
ΑΓΝΩΣΤΟΣ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΑΥΤΟΠΤΟΥ 
ΤΩΝ ΓΕΓΟΝΟΤΩΝ ΤΗΣ ΠΡΟΣΚΑΙΡΟΥ ΚΑΤΑΛΗΨΕΩΣ 

ΤΗΣ ΧΙΟΥ ΥΙΙΟ ΤΩΝ ΒΕΝΕΤΩΝ ΤΩ 1694

Κατά την τελευταίαν μου πρό τίνος μετάβασιν είς Χίον διεξήλθον εν χει
ρόγραφον ίταλιστί συγγεγραμμένον υπό αγνώστου Χίου λογίου, έπιγραφόμε- 
νον: Storia della nobile Famiglia di Giustiniani di Genova, ανέκδοτον 
μέν έως τώρα, γνωστόν δμως ήδη και κατ’ έπανάληψιν άναφερθέν υπό τε τοϋ 
αειμνήστου πατρός μου καί εμοϋ εις την 'Ιστορίαν τής Χίου. Τοΰ έργου δ 
συγγραφεύς τυγχάνει ακόμη άγνωστος, ήτο δ3 δμως Ίουστινιάνης, εκ των 
απογόνων εκείνων των ηγεμονικών οίκων τής νήσου, οϊτινες, δρμηθέντες έκ 
Γενουης, κατέλαβον και έκράτησαν την νήσον υπό την κατοχήν αυτών ως καί 
τής Δημοκρατίας τής Γενουης από τοϋ 1346 μέχρι τοϋ 1566, ήτοι επί 220 
δλα έτη.

Ό συνθέτης, λόγιος ίκανώς, κληρικός καί πιστός εις την μνήμην τής 
πατρίου δόξης— είναι γεγονός δτι οί Τουστινιάναι Μαονέζοι τής Χίου, 
όπως καί οί κυβερνήται τής Ρόδου 'Ιππόται καί οί Κατελοϋζοι τής Λέσβου, 
υπήρξαν επί μακρόν παράγοντες αξιοσημείωτοι έν τή ’Ανατολή, κυρίως μέχρι 
τής πτώσεως τοϋ Βυζαντίου — έγραψε μίαν μακράν οπωσδήποτε ιστορίαν, 
συγκειμένην έκ 490 μεγάλων σελίδων, χειρογράφων, είς τάς οποίας εξέθεσε μέ 
φανερόν πόνον καί πατριωτισμόν άλλα καί εθνικήν υπερηφάνειαν είς 27 κε
φάλαια ολα τ’ άφορώντα εις τήν νήσον Χίον’ άπ αρχής τής ιστορίας της.

Μετά προσεκτικήν άνάγνωσιν τοΰ χειρογράφου γεγραμμένου εις ωραίαν 
ιταλικήν γλώσσαν, αντιλαμβάνεται τις ευχερώς, δτι δ κύριος λογος τής συγ
γραφής αυτής είναι μία έκδηλος καί έντονος άντίθεσις, ή δποία βαθμηδόν εδη- 
μιουργήθη μεταξύ τών ’Ιουστινιάνειων οίκων τής Γενουης καί τών τής Χίου, 
ικανόν χρόνον μετά τήν υποταγήν τής νήσου είς τους Τούρκους, ιδιμ δε μετά 
τήν πρόσκαιρον κατάληψιν αυτής καί έγκατάλειψιν υπο τών Βενετών.

Είναι γνωστόν δτι, άφότου ή νήσος ύπήχθη εις τους Τούρκους, δεν έμει
ναν εκεί ούτε οί ήμίσεις έκ τών ευτυχών καί πλουσιωτατων οικων τών ηγε
μόνων της, τών περισσοτέρων καταφυγόντων εις την Ιταλίαν, ιδίμ δε εις 
τήν Γένουαν καί τήν Ρώμην. ’Έμειναν δμως και ικανοί αυτών εν Χιφ, 
οϊτινες καί τά κτήματά των διετήρησαν καί καλώς διεβιωσαν υπο τό θαυμά- 
σιον πολίτευμα, τό πρότυπον δημοκρατικόν σύστημα, το εποπτευομενον υπό 
τριών προκρίτων, κοινώς δεπουτάτων, λαμβανομενων κατα πιστόν έθος εκ τε
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των παλαιών βυζαντινών οίκων της Χίου ως καί εκ τών ευγενών καθολικών.
Ένταϋθα δεν συντρέχει λόγος νά γίνη άνάπτυξις περί τοΰ χιακοΰ 

πολιτεύματος, χρησιμευσαντος ώς υποδείγματος καί δι’ όίλλους ελληνικούς υπό 
τούς Τούρκους τόπους, άλλ’ άνεφέρθη μόνον διά νά πιστωθή καί παρασταθή 
ή μεγάλη ευτυχία καί ευπορία τών,κατοίκων, ιδία μετά την πρώτην υποτα
γήν εις τούς Τούρκους τφ 1566. Εύρίσκομεν εις την Χίον κατά τούς τρεις 
μετά την τουρκικήν κατάληψιν τής νήσου αιώνας μεγάλην ευπορίαν, ής 
μετεϊχον εξ ίσου "Ελληνες καί ’Ιταλοί, οι δεύτεροι άσυγκρίτως όλιγαριθμό- 
τεροι, ανέκαθεν.

Υπήρχε δέ τόση ελευθερία καί κατανόησις εν τή νήσφ, ώστε έζων έν 
έπιζήλφ όμονοία τάδύο στοιχεία καί μικρά, πολύ μικρά, ήτο έως τότε ή θρη
σκευτική διαφορά. Πλήν ή ολέθρια επιδρομή τών Βενετών, ή απρο
μελέτητος, ή έσκεμμένη δμως καί πάντως προκληθεΐσα καί υπό τινων 
τών καθολικών, ως προκύπτει από πολλών στοιχείων αλλά καί έκ τοΰ περί 
ου 6 λόγος χειρογράφου ακόμη, επέφερε μεγάλην άναστάτιοσιν εις τούς καθο
λικούς, ών πάρα πολλοί ήναγκάσθησαν νάφήσωσιν άκοντες τήν νήσον, ελάχι
στοι δ’ εκόντες. Πλήν τών άλλων δέ τότε επακολουθησάντων κακών εις τούς 
άπομείναντας προέκυψεν ακόμη καί έν ζήτημα ζωτικώτατον δι’ αυτούς : ή 
περικοπή βοηθημάτων, χρηματικών εννοείται, τά όποια ειχον θεσπίσει διά 
κληροδοτημάτων άξιολόγων ωρισμένοι μεγάλοι κληρικοί καταγόμενοι έκ τών 
Ίουστινιανών τής Χίου, εξ εκείνων, οιτινες είχον φύγει καί έγκατασταθή εις 
τήν ’Ιταλίαν. Τών βοηθημάτων τούτων έστερήθησαν μόνον οι πτωχοί από
γονοι τών Ίουστινιανών Χΐοι καθολικοί, διότι οί έν Γενούη—δπως καί οί 
άκολουθήσαντες τούς Βενετούς καθολικοί—κατώρθωσαν νά πείσωσι τούς έν 
Ρώμη, ΐνα διατίθενται ταΰτα μόνον διά τούς έν Γενούη Ίουστινιάνας, ώς 
γνησίους καί έγγεγραμμένους εις τά περίφημα alberghi, (=ξενώνας) τών 
Ίουστινιανών, τά ίδρυθέντα μικρόν μετά τό 1346, άναθεωρηθέντα δέ τφ 
1528. Εις τά alberghi ταΰτα ήσαν έγγεγραμμένα παλαιόθεν καί δλα τά έν 
Χίφ γένη δικαίως, γνησιώτατα δντα, ειχον δέ θεσπισθή διά τούς έν Χίφ 
πτωχούς Ίουστινιάνας τούτους τά βοηθήματα καί είδικώς ώς προίκες διά τά 
άπορα κοράσιά των ή ώς δίδακτρα διά σπουδάς εις Ρώμην τών θελόντων νά 
άσπασθώσι τήν ίερωσύνην υιών των.

Έφθασε δέ ή διεκδίκησις μεταξύ τφν χιακών ιουστινιάνειων οίκων καί 
τών έν Γενούη συγγενών ποτέ οίκων μέχρι τών δικαστηρίων καί μετά τόσης 
επιμονής καί πείσματος, ώστε νά γίνη καί ή ιστορική έκθεσις, περί ής ό λό
γος ήμίν, υπό τοΰ πιστοΰ λογίου έκείνου Ίουστινιάνη, ου άγνωστον ακόμη 
τό δνομα.

Οΰτος έκρινε σκόπιμον, καί δικαίως, νά άρχίση τήν μακράν πραγματείαν 
του από τής ιστορίας τής Γενούης, τοΰ Τ' ή Ζ' μ.Χ. αίώνος, νά άνατρέξη εις 
τούς αύτοκρατορικούς βυζαντινούς χρόνους τής Ιταλίας, νά μνησθή τών Ισχύ-
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ρών δεσμών των ήμετέρων Παλαιολόγων προς τούς Γενοάτας,νά παρουσιάσω 
την κατάληψιν τής Χίου υπό των Γενοατών ή μόνων τών Ίουνστινιανών, ώς 
έκχώρησιν τοϋ οίκου τών Παλαιολόγων, τών οποίων καί παραθέτει την σύμ- 
βασιν κλπ. Δεν ώκνησεν ό καλός κληρικός να γράψη καί διά την μυθολογίαν 
τής νήσου ώς καί περί τής τοπογραφίας αυτής ικανά, τής διαιρέσεως τοϋ 
εδάφους αυτής, πράγματα, διά τά οποία έβοηθήθη πολύ από τάς περί Χίου 
ίστορικάς πραγματείας τών 'Ιερωνύμου καί Μηχαήλ Ίουστινιάνη, τών οποίων 
καί ετήρησε την μετριοπάθειαν, την έκδηλον προς τον τόπον αγάπην, μόλις 
άπτόμενος, μετά προσηκούσης πάντως μετριοπάθειας, τοϋ αεί φλέγοντος ζη
τήματος τής διαφοράς τών δογμάτων.

Το χειρόγραφον δεν θεωρώ πολύτιμον από καθαρώς ιστορικής πλευράς, 
ίσως ούτε καί από λογοτεχνικής, αλλά μόνον από τοπικής καί οικογενειακής 
τών Τουστινιανών, περί τοϋ γένους τών οποίων, καί κυρίως τών εν Γενούη, 
αί λεπτομέρειαι, αί γνώσεις καί τά επιχειρήματα είναι αξιοθαύμαστα αλλά καί 
πείθοντα ασφαλώς δτι δ γράφων μετά τόσης στοργής περί αυτών μορ
φωμένος Χίος ήτο Ίουστινιάνης καί αυτός καί φίλος τοϋ τόπου, τρέφων απε
ριόριστον αγάπην προς την πατρίδα του καί τούς συγγενείς του.

Έν επιλόγφ δυνάμεθα νά έκφέρωμεν την γνώμην δτι τό έργον τοΰτο, τό 
όποιον προωρίζετο διά τούς έν Ρώμη καί Γενούη, έλήφθη ύπ’ δψιν καί έξ- 
ετέλεσε τον προορισμόν του, δστις ήτο νάσφαλίση τά κληροδοτήματα υπέρ 
τών πτωχών νέων καί νεανίδων τής Χίου τών ’Ιουστινιάνειων οίκων.

Ό συγγραφεύς, θέλων νά παραστήση τάς βασάνους τών ανθρώπων 
αυτών, ΐνα έλκύση την συμπάθειαν τών κριτών, έδωκεν εις ημάς καί την πε
ριγραφήν τών γεγονότων τφ 1694—5, ήτις έχει ώς εξής, κατά πιστήν μετά- 
φρασιν, άρχομένην από τής σελ. 285 τοϋ χειρογράφου :

“Αγνωστος περιγραφή τής καταλήψεως της Χίου υπό των Βενετών 65

‘Η Χίος κυριευϋ'εϊοα υπό τών Βενετών παραδίδεται 
έκ νέου εις τούς Τούρκους *

Έπλησίασα σιγά σιγά τό βήμα προς την πρόσφατον κακοτυχίαν τής 
Χίου. ’Αναγκάζομαι νά έπαναλάβω τά τοϋ Βιργιλίου: «Είναι σκληρόν, 
μεγάλη βασίλισσα, νά με προστάξης νάναζωογονήσω τοιαύτην λύπην : πώς ή 
ισχύς τής Τροίας καί τοϋ κράτους της καταστρέφονται υπό τών Δαναών—τά 
σπαρακτικά γεγονότα πού είδον ίδίοις δφθαλμοΐς καί τάς σκηνάς εις τάς 
οποίας έλαβον αυτός ό ίδιος μέρος'».

Αί μεταξύ τών όμοσπόνδων καθολικών δυνάμεων καί τών Τούρκων

* Βλ. τό έν τέλει τοΰ κειμένου υπόμνημα.

ΕΠΕΤΗΡΙΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ -Ετος ΙΗ' 5
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έχθροπραξίαι ήσαν εις έντασιν ύπέρποτε υψηλήν, τής καταστάσεως απόβασης 
πλέον άνυποφόρου και διά .τά δυο μέρη, δτε οί Βενετοί, ένθαρρυνθέντες έκ 
των ευνοϊκών εχθροπραξιών και τών επιτυχιών αυτών εις Μορέαν, μάλλον 
δε και παρακινηθέντες υπό τινων αφρόνων εκ Χίου τυχοδιωκτών2, ένεφα- 
νίσθησαν υπό την αρχηγίαν τοϋ στρατηγού ’Αντωνίου Ζένου, λήγοντος τοΰ 
1694, ζητοϋντες νά εκπορθήσωσι την νήσον. Άφοΰ λοιπόν άπεβίβασαν τά 
στρατεύματα των, εγκατέστησαν επί τής ξηράς πυροβολεία, έναντι τοϋ φρου
ρίου, ενφ από θαλάσσης απέκλεισαν αυτό διά πολλών πλοίων προς ματαίω- 
σιν πάσης επικουρίας8.

Ή διά κανονιοβολισμού επίθεσις και πίεσις ήτο τόσον μεγάλη, ώστε εις 
πολλά σημεία έγένοντο ρήγματα είς τό τείχος αξιόλογα. Οί πολιορκημένοι, 
ϊνα μη άπολέσωσι τούς καλούς ορούς, τούς οποίους οί πολιορκηται τοΐς 
προέτεινον, σταθμίσαντες καλώς τά πράγματα, έκριναν καλόν νά μη συνεχί- 
σωσι πλέον τον αγώνα. Ή χαρά τών κατοίκων ύπήρξεν απερίγραπτος αισθα
νόμενων δτι άπηλευθερώθησαν εκ τής δουλείας τών τυράννων και μάλιστα 
ό'τι θά έζων υπό άρχοντας καθολικούς4. ’Ήναψαν αμέσως πυράς εις ένδειξιν 
χαράς, έστησαν χορούς, έκαμαν εορτασμούς καί λαϊκά παίγνια και οργάνω
σαν ωσαύτως μεγαλοπρεπείς ύποδοχάς διά τον στρατάρχην και τούς αξιωμα
τικούς, τούς οποίους ώδήγησαν μακράν τοΰ λιμένος, είς τάς τερπνός εξοχικός 
επαύλεις των. "Ολη ή Χριστιανωσύνη 5 έπευφήμησεν επί τή ευφροσύνιρ αγγε
λία, ήτις εχαροποίησεν δλας τάς καθολικός πόλεις. Οί νικηταί ουδόλως ώκνη- 
σαν νά έπιδοθώσιν είς την επισκευήν τών ερειπίων, τά όποια έδημιούργησαν 
τά ρήγματα τών τειχών.

Ένίσχυσαν καί ώχύρωσαν τούς πύργους, διήνοιξαν νέας υπονόμους, 
κατηδάφισαν δ’ ακόμη καί ωραιοτάτας οικίας καί κατέστρεψαν κήπους κει
μένους ακριβώς καταντικρύ τοΰ φρουρίου6 προς τό μέρος τής έξω πό- 
λεως. Μεταξύ αυτών κατεστράφη καί ή οικία τοΰ κ. Ίωάννου ’Αντωνίου 
Ίουστινιάνη τοΰ ποτέ Όκταβιανοΰ όμοΰ μετά τοΰ συνορεύοντος τή οικία 
ωραιοτάτου αγροκηπίου.'Ομοίως τότε κατηδαφίσθη καί ή ευρύχωρος αίθουσα, 
εις τήν οποίαν συνήρχοντο οί ένορκοι άρχοντες τής πόλεως καί εδίκαζον’, 
δπως ομοίως καί ικανός αριθμός καταστημάτων κατά μήκος τοΰ δρόμου8, 
ώς καί διάφοροι άλλαι ώραιόταται κατοικίαι. Εις τούς ίδιοκτήτας τών ούτω- 
σει καταστραφέντων κτημάτων οί Βενετοί παρεχώρησαν κτήματα τουρκικά 
εκτός τής πόλεως, άνά τήν ύπαιθρον, άπαλλοτριωθέντα ή δημευθέντα9.

Έπί τών ημερών εκείνων εύρέθη διοικών τήν Χίον ό Γκουστάν Πασάς 
γαμβρός τοΰ άποθανόντος Σουλτάνου Άχμέτ καί διοικητής τής πόλεως ό 
Μουφτής τής Κωνσταντινουπόλεως, ό οποίος είχεν άπολυθή πρό τινων μηνών 
τής θέσεώς του. Ούτοι οί δύο, ΐνα άποφύγωσι τήν τιμωρίαν τοΰ Άχμέτ 
Όρχάν, μεγάλου Αύθέντου, δστις διεβίου θηλυπρεπώς μετά τών γυναικών 
τοΰ χαρεμιού, προσεπάθησαν νά δικαιολογηθώσι διά μίαν τόσον όδυνηράν

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
24/04/2024 20:09:04 EEST - 18.117.196.52



Άγνωστος περιγραφή τής καταλήψεως τής Χίου υπό των Βενετών 67

απώλειαν προβάλλοντες την αδυναμίαν τής άντιστάσεως προς τούς επιδρο
μείς καί τής διατηρήσεως τοΰ τόπου, ούτινος οί κάτοικοι καθολικοί είχον 
συνενοηθή προς τούς Βενετούς 10 ένθαρρύναντες αυτούς νά έπιχειρήσωσι την 
έπίθεσιν καί την πολιορκίαν.

’Ήναψεν έξ οργής ό τύραννος καί εδωκεν προσταγήν δπως οί Λατίνοι 
φονευθώσιν δλοι έν στόματι μαχαίρας, συγχρόνως δε διέταξεν δπως δλα τά 
διαθέσιμα στρατεύματα τής Μικρας ’Ασίας συναχθώσιν εις Τσεσμέν, πόλιν 
επί τής Μικρασιατικής ηπείρου με λιμένα κείμενον ακριβώς έναντι τής Χίου, 
ένθα καί ταχέως συνήχθησαν υπό την ηγεσίαν τοΰ Μισσΐρ όγλοΰ πασά 
60.000 μαχηταί, δλοι στρατιώται εκλεκτοί, παλαίμαχοι, άσκηθέντες κατά τάς 
Ικστρατείας τής Ουγγαρίας. Άφ’ ετέρου είδοποιήθη καί ό άρχιναύαρχος 
Μετσομόρτος, ηγούμενος τής Μεγάλης ’Αρμάδας, συγκείμενης από είκοσι 
μεγάλα πλοία (βαρείας σουλτάνας), είκοσι τέσσαρας γαλερας καί πολλά 
βριγαντίνια. ‘Ο στόλος οΰτος εν πάση ταχύτητι έκίνησε κάτω από τά Δαρ- 
δανέλλια καί ήλθεν έν ό'ψει τής Χίου. Δεν ήργησαν οί Βενετοί νά έξέλθωσιν 
εις συνάντησίν του καί νά συμπλακώσι μετ’ αϋτοΰ κατά Φεβρουάριον τοΰ 
1695. "Ολοι οί κάτοικοι άνήλθον ■ εις τά δώματα των οικιών διά νά θαυ- 
μάσωσι τό άγριον θέαμα. Ειδον νά συμπλέκωνται βαρέα πλοία (νάβες), γα- 
λέραι καί γαλεάτσαι, μέ τόσην ταχύτητα καί συχνότητα πυροβολισμών, ώστε 
από τά σύννεφα τών καπνών τά πλοία δεν έφαίνοντο πλέον, αλλά μόνον έν 
νέφος πυκνόν, από τό όποιον διαρκώς έξέφευγον βρονταί καί άστραπαί.

Ειδον καί τό ωραιότερον θέαμα, νά ύψώνωνται εις τον αέρα δύο τερά
στια βαρέα πλοία μέσα εις τον όλεθρον τοΰ πυρός καί νά ρίπτωνται ύστερον 
προς την ξηράν, επί τής 'Αγίας Βαρβάρας11' ήσαν δέ αυτά τουρκικά 12.

Μετά την πρώτην αυτήν σύγκρουσιν, οί στόλοι ύπεχώρησαν χωρίς νά 
φανή προς τό μέρος τίνος έκλινεν ή νίκη. ΑΙτο ή δεκάτη Φεβουαρίου, τήν 
δέ δεκάτην ένάτην ήλθον εις δευτέραν συνάντησίν καί εις ΐσην μοίραν άγω- 
νιζόμενοι πάλιν 1S. Τέλος άντελήφθησαν οί Βενετοί14, δτι οί μαχόμενοι πει- 
σματωδώς εις τάς σουλτάνας15 αντίπαλοί των δεν ήσαν μόνον Τοΰρκοι, 
αλλά δτι τά πληρώματα συνίσταντο κυρίως έξ ’Άγγλων καί Γάλλων Ούγε- 
νόττων καί διά τούτο πολύ περισσότερον έμπειροπολέμων από δ,τι ύπέθε- 
τον. Ούτω, μετά μακράν πάλην, άμφότεροι οί στόλοι άπεχώρησαν, χωρίς νά 
γίνη δυνατόν νά κριθή προς ποιον μέρος έκλινεν ή νίκη 10. Ένφ οί Τούρ
κοι ήτοι'μάζοντο νά έπιτεθώσιν έκ νέου καί συμπλακώσιν, οί Βενετοί άπε- 
σύρθησαν έντός τού λιμένος τής Χίου, ένθα, συγκαλέσαντες συμβούλιον, συν- 
εζήτησαν τό κυριώτερον σημεΐον: τί έπρεπε νά γίνη.

Ή πρώτη πρότασις ήτο ν’ άπομακρυνθή ό στόλος έγκαταλείπων τήν 
νήσον, διότι ό στόλος (armata navale) είχε πολύ υποφέρει εις τάς δύο γε- 
νομένας συγκρούσεις, ώς καί διότι ήτο πολύ απομακρυσμένος από τάς βάσεις, 
δθεν θά άνέμενεν έγκαιρον βοήθειαν. Ό εχθρός είχεν έν ό'ψει τάς επικού-
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ρίας του και ούδεμίαν δυσκολίαν είχε διά την προμήθειαν νέων ενισχύσεων, 
έχων εις την έναντι καί εγγύς Μικρασιατικήν παραλίαν την πηγήν αυτών.

Ή νήσος Χίος δμωζ δεν θά ήδΰνατο νά έξυπηρετηθή άπ’ εκεί μέ νέαν 
βοήθειαν, έν περιπτώσει νέας συρράξεως. Έάν — ό Θεός φυλάξοι — έχάνετο 
διά τούς Βενετούς ή νίκη, πού θά κατέφευγον ; έφ’ όσον δεν ήσαν μόνον 
Τούρκοι οί πολεμοϋντες κατά των Βενετών, αλλά μετ’ αυτών καί δλοι οί φυ- 
γάδες τής Γαλλίας καί ’Αγγλίας, ήτο δέ τόσον τό πλήθος τών τραυματιών”, 
τόσα τά βεβλαμμένα πλοία, τά ήλαττωμένα πληρώματα, δσον καί απρόθυμα!

Πώς θά ήδΰναντο νά έπανορθώσωσι τοιαύτας δυσκολίας, ενφ άντιθέτως 
ό εχθρός εντός ελάχιστου χρόνου θ’ άνελάμβανεν; ’Απερισκεψία θά ήτο τό 
ταλαντεΰεσθαι, εάν πρέπη νά έγκαταλειφθή ή νήσος, άποφασιζομένης τής 
άποχωρήσεως. Ή δευτέρα πρότασις ήτο νά γίνη προσπάθεια, ΐνα έτοιμα- 
σθώσι κατά τον καλύτερον τρόπον καί ν’ άναμείνωσι τον εχθρόν υπό τά τη
λεβόλα τού φρουρίου, ένφ εν τφ μεταξύ θά έπρεπε νά ζητήσωσι καί ενισχύ
σεις, διότι αί ζημίαι, ας είχον ύποστή, ήσαν αληθώς μεγάλαι, μολονότι ούχί 
μικρότεραι τών τών Άσιατών, οΐτινες θά έχρειάζοντο ομοίως χρόνον τινά, 
εάν έπρόκειτο νά έλθωσιν εις νέαν σΰγκρουσιν.

Τί θά έλεγεν ό χριστιανισμός πού τόσον επανηγΰρισε τήν έκπόρθησιν 
τής Χίου μετά τόσης επισήμου πομπής 18 ; Τί ωραΐον σχέδιον θά ήτο νά 
κρατήται έν αμηχανία καί έν τέλει νά προσήρχετο αυτός ΐνα διαπραγματευθή 
ειρήνην ; Τουναντίον δέ, όποιον θράσος θ’ άπέκτα ό έξωμότης Μετσομόρτος, 
έάν έπετύγχανε νά ύβρίση τήν χριστιανικήν σημαίαν ; ’Αλλά δεν ήτο πρέπον 
άφ’ ετέρου νά έκτεθώσιν εις έπιχειρήσεις τοσοϋτον τολμηράς, ούτε συνέφερε 
νά κρατηθώσι μαχόμενοι μέχρι τής τελευταίας ρανίδος τού αίματός των!

Βεβαίως ισχυρά έθνη έμάχοντο κατά τών Βενετών, είναι αληθές, δμως 
έχθρά τού ονόματος τού Κυρίου, τού οποίου τό έργον έκεΐνοι (οί Βενετοί) 
ύπερησπίζοντο. Διατί λοιπόν νά φοβώνται; Διατί νά φύγωσι;

’Έφθασε καί ή ώρα τού τρίτου σκοπού ή προτάσεως, ή οποία προσ- 
επάθει νά συνδυάση τάς δύο πρώτας: Δεν ήτο φρόνιμον νά έπιχειρήσωσι 
νέαν συνάντησιν προς τον εχθρόν μεθ’ δλου τού στόλου, δστις ήτο ό προμά
χων δλης τής Χριστιανωσύνης, ή έλπίς τής δημοκρατίας, τό προτείχισμα τής 
δλης Ευρώπης, προ παντός δέ τής ’Ιταλίας, ήτις ήτο εις τό σημεΐον τής άνα- 
γεννήσεώς της καί δεν έπρεπε νά έκτεθή ή νά περικοπή, αλλά νά ένισχυθή. 
”Αν εις προσεχή τρίτην συνάντησιν ό στόλος ήττάτο, ου μόνον θά έχάνετο ή 
Χίος, αλλά καί αί λοιπαί δλαι κτήσεις τού Μορέως καί τού ’Αρχιπελάγους 
καί θά έγίνετο ανάγκη συνάψεως μιας συνθήκης πολύ ταπεινωτικής προς 
τούς Τούρκους, ένφ μία άποχώρησις, έν καιρφ γενομένη, θ’ άπέβαινε τόσον 
σωτηρία, δσον καί μία νίκη. Θά ήτο παραφροσύνη νά πιστεύη τις δτι τα
χέως θά έλθωσι έπικουρίαι καί μάλιστα τόσον ταχέως δσον ή ανάγκη τό έκά- 
λει, άλλ’ ούτε καί έπρεπε νά έγκαταλειφθή ή νήσος εις τήν διάκρισιν τού
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έχθροΰ. Τό φροΰριον ήτο έπαρκώς έφωδιασμένον και ισχυρόν διά πυροβολι
κού βαρέος, διά πολυαρίθμου φρουράς, πολλών τροφίμων, διότι ήσαν 
εκεί μεγάλα τηλεβόλα, πολλά βυτία πυρίτιδος, άμετρον πλήθος σφαιρών καί 
πάσης άλλης φΰσεως εφόδια. Είχε δ’ ακόμη χρησιμοποίηση εις την άμυναν 
καί πολύ πλήθος βοργεσ ίων 19 άφωσιωμένων, ώστε, καί εάν τό φροΰριον ετί
θετο εις θέσιν άμύνης, θά ήδΰνατο ν’ άνθέξη επί μακράν. Έν τφ μεταξύ, 
τούτων άποφασιζομένων, έπρεπεν ό στόλος ν’ άπομακρυνθή είτε εις Νεάπο- 
λιν τής Ρωμανίας20 είτε εις Κορφοΰς21 καί ν’ άναμείνη εκεί την άφιξιν 
νέων επικουριών εξ Ένετίας. ’Επειδή δέ ήτο τό έαρ, τής εκστρατείας ή 
απαρχή, δλοι οι Χριστιανοί ηγεμόνες, καί κυρίως ό Πάπας, ή Γένουα, ή 
Φλωρεντία ως καί ό βασιλεύς τής 'Ισπανίας, θά έστελλον επικουρίας, γνωρί- 
ζοντες την προσπάθειαν τής Δημοκρατίας, γνωστήν είς δλην τήν Χριστιανωσύ- 
νην, έν τέλει δέ, εάν ό Θεός οΰτω διέθετε τά πράγματα, προς τιμωρίαν τών 
αμαρτιών ημών, ώστε, μετά τόσον ώραίαν κατάκτησιν, νά έπανέλθη ή νή
σος είς τήν οθωμανικήν σελήνην, θά έφαίνετο δτι δλων τούτων αιτία ύπήρ- 
ξεν ή ανάγκη καί όχι εκούσια θέλησις, δτι δεν ήτο από ίδικήν μας έλλειψιν, 
ούτε από έλλειψιν βοήθειας, άφοϋ έδοκιμάσαμεν καί τό τελευταϊον άντίδο- 
τον 22. 'Οποία σκληρότης θά ήτο ή έγκατάλειψις τόσων καθολικών άφωσιω- 
μένων είς τον "Αγιον Μάρκον, εις τήν μανίαν τών βαρβάρων, οί όποιοι θά 
ύπέβαλλον δλους εις τον διά τοϋ ξίφους θάνατον. Τοϋτο θά ήτο λόγος νάπα- 
ραφρονήση τις, διά παντός δέ αί ψυχαί τών κατοίκων τούτων ώς καί άλλων 
τόπων, ουδέποτε θ’ άπεφάσιζον ν’ άφοσιωθώσιν εις τήν Δημοκρατίαν, ϊνα 
μή καί οΰτοι τύχιοσί ποτέ τοιαύτης άθλιας έγκαταλείψεως.

Έφωδιάσθη οθεν καί ενισχύθη τό φροΰριον άφ’ ενός, άφ’ ετέρου δ’ 
εν πάση μυστικότητι άπεφασίσθη ϊνα ή άναχώρησις πραγματοποιηθή εντός 
ολίγων ήμερων.

Διάφοροι διαδόσεις ήκούσθησαν βραδύτερον σχετικώς μέ τήν άπόφασιν 
ταύτην τών εμπειροτάτων εκλεκτών άνδρών' δτι δηλαδή ό στρατάρχης Ζέ- 
νος καί τινες άλλοι, καταληφθέντες υπό πανικού, ετάχθησαν υπέρ τής πρώ
της προτάσεως άποφασίσαντες ν’ άποχωρήσωσιν εγκαταλείποντες τήν νήσον 
έν πάση ταχύτητι, διότι ένόμιζον δτι ειχον όπίσω είς τήν πλάτην των τον 
Μετσομόρτον, δστις τούς ήκολούθει κλπ.2S.

Τήν άλλην ημέραν προς τό βράδυ, διεδόθη ή φήμη, δτι άπεφασίσθη 
ν’ άποχωρήση ό στόλος καί ό στρατός δλος, μετ’ αυτών δέ καί οί κάτοικοι 
ν’ άναχωρήσωσι δσοι ήθελον, ϊνα μή μείνωσιν ώς λεία είς τήν λύσσαν τών 
Τούρκων. Άκούσαντες τόσον θλιβερόν άπόφασιν καί τόσον σύντομον άνα- 
χώρησιν, τί ήδύναντο νά πράξουν οί άνθρωποι;

Συνεσκέφθησαν οί κάτοικοι καί συνωμίλησαν ολίγον επί τοϋ ζητήμα
τος, άλλά τό βραχύ τοϋ χρόνου ουδόλως ηύνόει βραδεΐαν καί έν ψυχική ήρε- 
μίφ έξέτασιν τοϋ ζητήματος. Θά τούς έβλεπον οί φανατικοί άπό άνω έως
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κάτω χωρ'ις αυτοί νά δύνανται νά καταπραΰνωσι την ψυχήν των, ή οποία 
ήτο τεταραγμένη. "Οπως συμβαίνει εις καιρούς τόσον σκοτεινούς καί τεταραγ- 
μένους, ό άνθρωπος συνήθως αποφασίζει τό χειρότερον. Δυο α’ιτίαι εθετον 
τάς ψυχάς των ατυχών καθολικών εις πικροτάτην στενοχώριαν θανάτου: 
Έάν φύγωμεν, έσκέπτοντο, χάνομεν ό,τι εχομεν αποκτήσει καί πώς θά συν- 
τηρηθώσι τόσαι ολόκληροι οΐκογένειαι; Έάν πάλιν παραμείνωμεν, ήδη ό 
Άχμέτ (τον όποιον ενόμιζον ακόμη ζώντα) έχει στείλει διαταγήν θανάτου δι’ 
όλους τούς καθολικούς, καί οί υιοί μας καί αί θυγατέρες μας ποιαν τύχην 
θά εύρισκον; "Ωστε ανάγκη νά γίνωμεν μάλλον έπαϊται καί πειναλέοι παρά 
ν’ άποβάλωμεν την πίστιν μας, τούς υιούς μας καί την τιμήν τών θυγατέ
ρων μας. Δι’ αυτό ετάχθησαν μάλλον προς τήν μερίδα ταύτην. Άν εγκαί
ρως έμάνθανον δτι ειχεν άποθάνει ό Άχμέτ έν τφ μεταξύ, εις τάς 6 Φε
βρουάριου, καί δτι ό διάδοχός του είχεν αποσύρει τήν διαταγήν τής απάν
θρωπου εκείνης άποφάσεως διά τήν ολικήν των έξαφάνισιν, δεν θά ήναγ- 
κάζοντο, χάριν τής πίστεως καί τής τιμής, νά φύγωσι πειναλέοι μετά τοϋ βε
νετικού στόλου, χωρίς νά δυνηθώσι νά παραλάβωσι μεθ’ εαυτών άλλο τι 
εί μή δ,τι ήδύναντο νά φέρωσι μέσα εις τήν σύγχυσιν τής στιγμής εκείνης 
καί κατά τον βραχύν χρόνον, καθ’ ον έρρίφθησαν εξήκοντα οΐκογένειαι επί 
τών πλοίων διά νά ύπάγωσιν δπου ή Θεία Πρόνοια τάς ωθεί!

Τήν 21 Φεβρουάριου άνέσυρον τάς άγκύρας από τον λιμένα τής Χίου, 
έγκαταλείποντες τήν πόλιν εκείνην, ήτις ήτο, δπως λέγει ό Άγιος Σεμπλι- 
κιανός Βιζοτσέρης Βαρναβίτης (άρ. κεφ. 278) εις τάς ιστορίας του: «πλή
ρης από πλουσιώτατα κεφάλαια, ούχί μόνον τού κοινού τής Βενετίας, τό 
οποίον άπώλεσε θησαυρούς πυροβόλων, πυρομαχικών καί άλλων εφοδίων, 
εγκαταλειφθέντων υπό τών ιδιωτών κατοίκων, εις τήν διάθεσιν τών βαρβά
ρων καί άκορέστων ’Οθωμανών, τόσον πού εις κάθε πράγμα επάνω έβλεπε 
κανείς καί ένα δάκρυ. Ήθέλησεν ή τύχη τήν μεταβολήν τής καταστάσεως 
τών εκκλησιών εκείνων, δπου μέχρι πρό τίνος, περισσότερον παρά εις κάθε 
άλλον τόπον τής ’Οθωμανικής Αυτοκρατορίας, ήνθει ή λατρεία, ή δέ καθο
λική θρησκεία ήσκει δημοσίφ δλας τάς ίεράς τελετουργίας μετ’ άπαραμίλλου 
στολισμού καί λαμπρότητος τής θείας λατρείας εις θαυμασμόν καί αυτών 
τών ιδίων βαρβάρων καί απίστων». "Εως εδώ όμιλε! ό συγγραφεύς.

Αφού άπέμεινεν ή νήσος έλευθέρα, έσπευσαν οί πρόκριτοι "Ελληνες 
προς τούς ’Οθωμανούς — αν καί ύπήρχον τέσσαρα λουκίνια24 πού είχαν μεί
νει εκεί — αλλά δεν έτόλμησαν νά στείλωσιν ούτ’ έν πλοιάριον με μερικά 
μηνύματα προς τον ναύαρχον, δστις ήτοίμαζε τον στόλον καί ούδέν τοιούτον 
έσκέπτετο. Συλληφθέντων τών αγγελιοφόρων καί όδηγηθέντων ενώπιον αυ
τού, έμαθεν ό ναύαρχος τήν έγκατάλειψιν τής νήσου, τήν φυγήν τών Βέ
νετων μετά πολλών οικογενειών ως καί τον πανικόν υπό τοϋ οποίου κατεί- 
χετο δλη ή νήσος, διατελοΰσα εν αναμονή τού παλαιού της κυρίου28. Δεν
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επίστευσε τον εαυτόν του ό Μετσομόρτος και έστειλεν ινα πληροφορηθή την 
αλήθειαν, μόνον δέ μετά τρεις ημέρας από τής άναχωρήσεως τοΰ βενετικού 
στόλου είσήλθεν ε’ις τον λιμένα μετά τής αρμάδας, άπεβίβασε στρατόν και 
είσήγαγεν αυτόν ε’ις τό φρούριον, τό όποιον εΰρε κενόν.

Έξασφαλισθείς ούτω επί τής νήσου, επέβαλε βαρείς φόρους, εδήμευσε 
τά κτήματα τών φυγάδων και έφυλάκισε τρεις έκ τών κορυφαίων, ενα εξ έκα
στου οίκου, θεωρηθέντας ώς συνενόχους κα'ι συνεργούς τών φίλων τών Βενε
τών, έστέρησε τούς Ίουστινιάνας29 τών προνομίων αυτών καί μετέτρεψεν εις 
τεμένη τάς εκκλησίας άπαγορευσας κάθε ιεράν λατρείαν. Οί παραμείναντες 
ύπεχρεώθησαν νά χρησιμοποιώσι διά τάς θρησκευτικάς των άνάγκας τό παρεκ- 
κλήσιον τής Μονής τών Καπουκίνων, άνήκον εις τό προξενεΐον τής Γαλλίας27. 
Καί έμεσολάβησε μεν ό Πάπας καί τό Καπιτώλιον, κατόπιν τής συναφθεί- 
σης προς τον αύτοκράτορα είρήνης, ΐνα γίνη ή άπόδοσις τών εκκλησιών 
εις τούς καθολικούς τής Χίου, δεν έγεινε δυνατόν δμως νά έπιτευχθή τούτο, 
εί μη μετά τούς τελευταίους πολέμους τής Ουγγαρίας καί την κατάληψιν 
τού Βελιγραδιού, καί αφού κατεβλήθησαν μεγάλα κατ’ έπανάληψιν χρημα
τικά ποσά, οπότε καί έδόθη ή άδεια τής χρήσεως μιας μόνης εκκλησίας28.

Οι Λατίνοι παρεμερίσθησαν υπό τών Ελλήνων, οί δέ Ίουστινιάναι 
δεν εθεωροϋντο πλέον εκείνοι, προς τούς οποίους οί Τερρατσάνοι29 εδείκνυόν 
ποτέ κάποιον σεβασμόν διά την παλαιάν εξουσίαν των επί τής νήσου.
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ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑΙ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ

1. Ταύτην την όδυνηράν ατυχίαν τής Χίου ήθέλησε νά τονίση υπέρ πά
σαν άλλην, και δη την τής πρώτης καταλήψεως τής νήσου υπό των Τούρκων 
τφ 1566, διότι έπρεπε νά έκτεθή τό ατύχημα, τό οποίον εΐπερ τι και άλλο 
συνετέλεσεν εις την καταστροφήν τής ευημερίας των έν Χίψ άπομεινάντων 
λατίνων.

2. Είναι αξιοπαρατήρητος ή φιλαλήθεια και ή ειλικρίνεια τοϋ γράφον- 
τος, δστις χαρακτηρίζει ουτω δικαίως την άφροσύνην των ομοφύλων του, 
ο'ίτινες έγένοντο αίτιοι τής καταστροφής των καθολικών τής Χίου.

3. Εννοεί την εκ Μικράς ’Ασίας επικουρίαν. Ή Χίος απέχει τής έναντι 
Μικράς ’Ασίας, εις τό κάτω μέρος τοϋ στενού, μόλις 5 μίλια.

4. Δεν είναι αληθές δτι έζων οί λατΐνοι τής Χίου τυραννικώς ή υπό 
δουλείαν. Έζων ελεύθεροι και εν πάση ευτυχία, όπως φαίνεται σαφώς έκ 
τών μεγάλων καί πλουσιωτάτων κτημάτων καί κατοικιών αυτών, τόσον εν 
τή πόλει όσον καί εν τή ύπαίθριρ καί έκ τοϋ μεγάλου αριθμού τών εκκλη
σιών καί παρεκκλησίων αυτών.

5. Δεν είναι αληθές δτι δλη ή Χριστιανοσύνη έπευφήμησεν. Οί "Ελληνες 
τής Χίου άνερχόμενοι εις 100.000, έναντι 8.000 Καθολικών, δέν επευφήμη
σαν δπως ούτε καί οί τών άλλων νήσων τοϋ Αιγαίου. ’Άλλως τε ολίγοι τό
ποι υπήρξαν τόσον ευτυχείς όσον ή Χίος επί τουρκοκρατίας. Την άντίληψιν 
ταύτην καί πεποίθησιν είχον δλοι οί άλλοι "Ελληνες, τούτο δέ φανερώ- 
νουσι σαφώς οί στίχοι τοϋ κρητός ποιητοϋ Μαρίνου Ζάννε Μπουνιαλή περί 
Χίων :

Γιατ’ εΐχασιν ελευθερίά κι’ ήσαν ευτυχισμένοι
πλιό άπ’ άλλον τόπον καί νησί σ’ δλην την οικουμένην.

6. Είναι γεγονός δτι προς τά ΒΔ. τοϋ Κάστρου ύπήρχον οΐκίαι υψηλά! 
ή μάλλον μέγαρα τών Ίουστινιανών, έφ’ ύψηλοϋ εδάφους καί δεσπόζουσαί 
πως τοϋ Κάστρου. Εις την επίσημον αλληλογραφίαν Γενούης καί Χίου γίνε
ται λόγος περί κατεδαφίσεως τής οικίας τοϋ Άνδρεόλου Ίουστινιάνη, διά 
λόγους ασφαλείας τοϋ Κάστρου. ’Επίσης γνωρίζομεν δτι ή παλαιοτέρα πό
λις τής Χίου, ή Βυζαντινή, ήτο εις ήν θέσιν σήμερον 6 τόπος λέγεται Πα- 
λαιόκαστρον. Τούτο τό Παλαιόκαστρον είχε κάποτε περίφραγμα διατηρηθέν 
καί επί τών γενοατικών καί επί τών τουρκικών χρόνων, φαίνεται δέ τούτο 
καί εκ τών τοπωνυμίων Ρεπάρο καί Χάνδακας. Τό Ρεπάρο ή Ριπάρο, ήτο 
προς τό όπισθεν μέρος τοϋ Παλαιοκάστρου καί ήτο δ,τι ή λέξις δηλοΐ, δηλ. 
πρόχωμα, οχύρωμα, δ δέ Χάνδακας ήτο απέναντι τοϋ Κάστρου, έν είδος τά
φρου ή ορύγματος, προς ασφάλειαν πιθανώς αύτοΰ τούτου τοϋ Παλαιοκά
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στρου, το οποίον και κατά τον Ιερώνυμον και κατ’ άλλους περιηγητάς είχε 
και άρκετάς θύρας. “Ωστε αί οίκίαι, τάς οποίας κατηδάφισαν οί Βενετοί 
ήσαν προς τά εκεί, καί θά ήσαν υψηλοί, επί τοΰ σημείου τό όποιον καί σή
μερον ακόμη λέγεται Καπέλλα από την πολυτελή εκκλησίαν (capella) τοϋ 
'Αγίου Σεβαστιανού των Δομινικανών. 'Ομοίως ό αμέσως κατωτέρω μνημο
νευόμενος ’Ιωάννης Αντώνιος Ίουστινιάνης είναι ό αυτός, τοΰ οποίου έχει 
διασωθή εις τον περίβολον τοϋ ναοϋ τοϋ αγίου Νικολάου ή μεγάλη επιτάφιος 
πλάξ μέ μακρόν καί πλούσιον λατινικόν έμμετρον επίγραμμα, δημοσιευθέν 
ήδη ύπ’εμού.

7. Ή εΐδησις αυτή μνημονευομένη υπό μόνου τοϋ αγνώστου τοϋτου 
συγγραφέως, είναι σπουδαιοτάτη, διότι μάς γνωρίζει ότι ακόμη έως τότε, 
καί Ιπί Τούρκων δηλαδή, έχρησιμοποιείτο τό έξω τοϋ φρουρίου άλλ’ εγγύς 
αυτού καί τοϋ λιμένος Δικαστήριον, τό όποιον καί επί Γενοατών ακόμη 
έφερε τό παλαιόν Βυζαντινόν του όνομα, καλούμενον τό Δικαίόιατον, μο
λονότι φρονοΰμεν ότι θά έλέγετο άρχήθεν μάλλον: τό Δικαιοδοτατον. 
"Οτι πρόκειται περί τούτου τού παλαιού κτηρίου, τής έδρας δηλαδή τοϋ δι- 
καιοδότον, δεν έχω κάμμίαν αμφιβολίαν. Εις τούτο μάς βοηθοΰσι πολύ 
ό 'Ιερώνυμος Ίουστινιάνης καί ό περιηγητής Άνδρέας Τεβέ. Ό πρώ
τος λέγει περί τής Χίου των μέσων τοΰ IT' αίώνος: Προ τής τάφρου τής 
Χίου άπλούται κατά μήκος μεγάλη πλατεία μακρά όσον είναι καί ή πλευρά 
τοΰ κάστρου ή βλέπουσα προς την ξηράν. Ή πλατεία αυτή άρχεται από τής 
αποβάθρας τοΰ λιμένος πλησίον τού Δικαιοτάτου, τοΰ μέρους δηλαδή ένθα 
άπενέμετο ή δικαιοσύνη. 'Ο δεύτερος, έπισκεφθείς τήν Χίον κατά τό έτος 
1550, ήτοι εξ έτη προ τής υποταγής τής Χίου εις τούς Τούρκους, γράφει: 
«παρά τήν τάφρον ταύτην είναι μία μεγίστη πλατεία, ήτις άρχεται από τής 
αποβάθρας μέχρι πλησίον τοϋ Δικαιοτάτου, τό οποίον είναι τό μέρος ένθα 
τά γραφεία τής Δικαιοσύνης καί τής ’Αστυνομίας. Διερχόμενός τις κατ’ ευ
θείαν γραμμήν βλέπει τον φόρον κλπ.»

Ό καλός Ιερώνυμος προσθέτει καί τά εξής εις σελ. 88 περί τοϋ Δικαιο- 
δοτάτου. «Άνάκτορον εύρύχωρον προ τοΰ φρουρίου καί παρά τον λιμένα 
περιβαλλόμενου από μεγαλοπρεπές πρόθυρου μέ κίονας μαρμάρινους, υπό τό 
όποιον ό Ποτεστάτος εξεφώνει τά διατάγματά του, τά όποια διεκήρυττεν εις 
τήν έλ?νηνικήν καί τήν λατινικήν άνά τήν πόλιν καί τά χωρία. Επίσης πολύ 
πλησίον ήτο καί ή όνομαζομένη στήλη τής δικαιοσύνης, ένθα 
έδημοσιεύοντο αί αποφάσεις τοϋ Ποτεστάτου».

Εις αυτήν τήν θέσιν εύρέθη προ πολλών ετών κατά τινα εκσκαφήν τής 
γής διά τήν θεμελίωσιν τοίχου, εντός στενωτάτου υπογείου, ανθρώπινος σκε
λετός, φέρων εις τήν κνήμην κρίκον μεθ’ άλύσεως μακράς υπέρ τό μέτρου, 
λείψανόν τίνος έκ τών θανόντιον εις τάς υπογείους φύλακας τοΰ Δικαιοδοτά- 
του ατυχών φυλακισμένων ανθρώπων επί Γενοατών. "Ωστε ή καταστροφή
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τοϋ ιστορικού και μεγαλοπρεπούς εκείνου μεγάρου οφείλεται ομοίως εις τούς 
πολεμοχαρείς Βένετους

8. Εις τό μέρος τούτο δπου όντως ήρχιζεν ό φόρος, μετά την αποβά
θραν καί τό Δικαιοδοτάτον, υπήρχε μακρά σειρά κτηρίων κατά μήκος τού 
παραλλήλου προς την τάφρον χώρου, ένθα ήσαν τά εργαστήρια καί κατα
στήματα τής χιακής βιομηχανίας. Ό Άνδρέας Τεβέ γράφει σχετικούς: «Δι- 
ερχόμενός τις κατ’ ευθείαν γραμμήν διά τής πλατείας ταΰτης, έχει από μεν 
μιας πλευράς εν μέγα ύπόστεγον πλήρες μαγαζιών καί εργαστηρίων, εν οίς 
πωλούνται παντός είδους εμπορεύματα, από δέ τής έτέρας είναι ή αγορά των 
τροφίμων». Ό δέ 'Ιερώνυμος μάς πληροφορεί σχεδόν τά αυτά: «Προς τό 
άλλο μέρος τού φόρου είναι ή Sottoriva, ή οποία είναι δρόμος μάκρος σκε
πασμένος, τού οποίου δεξιά καί αριστερά υπάρχουν καταστήματα, ένθα 
πωλούνται παντοΐα εμπορεύματα. ’Από τό άλλο μέρος είναι ή αγορά, ή λε- 
γομένη φόρος των τροφίμων, πλησίον τής στήλης τής δικαιοσύνης». ’Επίσης 
τό άνά χείρας ημών ανώνυμον χειρόγραφον, τό όποιον ενταύθα σχολιάζομεν, 
λέγει αλλαχού : «’Εγγύς τού λιμένος εκτείνονται εις πολύ μήκος υπόστεγα 
δπως τής Sottoriva τής Γενούης, μέ παντός είδους καταστήματα, εμπορεύ
ματα κλπ.» Τά καταστήματα καί εργαστήρια ταύτα, κατηδάφισαν οί Βενετοί, 
ΐνα μή ύπάρχη ούδέν κτήριον μικρόν ή μεγάλον πλησίον τού Κάστρου.

9. Τό πρώτον ενταύθα μανθάνομεν, δτι οι Βενετοί άπεζημίωσαν τούς 
παθόντας εκ τών κατεδαφίσεων ίδιοκτήτας διά τουρκικών κτημάτων τής υπαί
θρου, δημευθέντων. Πιθανόν νά εγένετο τούτο προσωρινώς, διότι οί Τούρκοι, 
ταχέως έπανελθόντες, άνέλαβον τά κτήματα αυτών.

10. Ή έν τφ άνά χείρας κείμενο), ως καί έν άλλαις πηγαΐς, πληροφορία 
περί άναμίξεως τών καθολικών καί ένθαρρύνσεως ύπ’ αυτών τών Βενετών 
προς κατάληψιν τής Χίου, είναι αληθής, φαίνεται, πιστουμένη καί έξ αυτών 
τών πραγμάτων. Ό άριστα διά τά τότε πράγματα πληροφορημένος Donado 
γράφει δτι, : «οί Βενετοί ήσαν εις συνεχείς συνεννοήσεις προς τούς εν Χίφ 
καθολικούς, τόσον τούς εντοπίους δσον καί τούς διαφόρους μοναχούς καί άλ
λους κληρικούς». Καί αλλαχού γράφει : «ουδέποτε οί καθολικοί τής Χίου, 
από τής εποχής τής ύποδουλώσεως τής νήσου εις τούς Τούρκους άπέβαλον 
την ελπίδα μιας τοιαύτης έπιχειρήσεως, ίδίμ δέ μετά την κατάληψιν τού Μο- 
ρέως. Επειδή δέ κατεμηνύθησαν αί ένέργειαί των αύται καί περιήλθον εις 
γνώσιν τών Τούρκων, έσπευσαν αμέσως νά καλέσωσι τούς Βενετούς, δπως 
διασώσωσιν εαυτούς». Τούτο ομολογεί καί ό γράφων άνωνύμως, τροποποιών 
τά πράγματα καί παριστάνων αυτά ως δικαιολογίας τών μεγάλων Τούρκων 
τής νήσου απέναντι τού Σουλτάνου διά τήν απώλειαν αυτής.

11. 'Αγία Βαρβάρα ή Santa Barbara εκαλείτο υπό τών έν Χίφ Γενοα
τών τό ύψούμενον εις τήν νοτιωτάτην άκραν τού λιμένος πυροβολεΐον, δχι 
τό πυροβολεΐον τού στομίου τού λιμένος, τό όποιον καί αυτό έφωδιασμένον
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διά πυροβόλων προς προστασίαν τής εισόδου, εκαλείτο «Βουρτζι», δνομα 
συχνόν άνά τούς τόπους μας διά τοιούτου είδους παράλια οχυρά βλ. Βουρτζι 
Χαλκίδος, Καρύστου, Ναυπλίου κλπ. Ή λέξις ή το εν χρήσει καί επί Βυζαντι
νών. Τό προασπίζον την είσοδον τοΰ λιμένος Χίου παρόμοιον οχυρόν εκαλείτο 
υπό των ’Ιταλών Porporella διά τό χρώμα ή καί διά τον ερυθρόν φανόν 
του. Εις χάρτας περιηγητών τοΰ ΙΖ' αίώνος σημειοΰται ακριβώς ή μέν Por
porella παρά την είσοδον τοΰ λιμένος, ή δε Santa Barbara εις την νοτιω- 
τάτην άκραν αύτοϋ. Τό Βουρτζι τοΰ λιμένος τής Χίου τοΰ παλαιού, ενθυμού
μαι καί εγώ σχεδόν ερειπωμένον, προ τής κατασκευής τοΰ σημερινού λιμένος.

12. Έκ τής επισήμου έκθέσεως τής ναυμαχίας τής 11 Φεβρουάριου 
ταύτης1 μανθάνομεν εΐδικώς δτι «μετά δίωρον ζωηρόν καί ικανοποιητικόν 
αγώνα, μετεδόθη αίφνης πύρ επί τής Στέλλας. "Ενεκα τής μικρας άπο- 
στάσεως μετεδόθη έκεΐθεν τό πύρ καί εις τον Έστεμμένον Λέοντα καί τό 
εν μετά τό άλλο ήναψαν καί άνετινάχθησαν. Όμοίως καί δ Δράκων έχάθη 
από την ορμήν τοΰ πυρός, τό οποίον είσεχώρησεν εις την πυριτιδαποθήκην 
καί ούτω τά τρία καλύτερα πλοία, τά οποία εδιδον τόσην ϊσχύν εις τον βαρύν 
στόλον μας, έγιναν εις μίαν στιγμήν καπνός καί τέφρα. Ουδείς διεσώθη Ικ 
τών πλοίων τούτων». Άρά γε δ καλός κληρικός Ίουστινιάνης κακώς είχεν 
άντιληφθή τά πράγματα ;

13. Ή δευτέρα συνάντησις τών δύο στόλων έλαβε χώραν προ τών Οί- 
νουσών, νησίδων κειμένων μεταξύ Χίου καί Ερυθραίας, εις τό βόρειον μέρος 
τοΰ στενού τής Χίου. Κατ’ αυτήν γενομένην τήν 19ην Φεβρουάριου έλαβον 
μέρος μόνον τά βαρέα πλοία (nave ή sultana), τά δέ ελαφρά, εις τάξιν μά
χης, ούτε επλησίασαν εις τον αγώνα, προφυλαγμένα εις τό Πασά λιμάνι τών 
Ούνουσών. Τήν άλλην ημέραν έφθασαν τά μέν μεγάλα προ τοΰ φρουρίου 
Χίου, αι δέ γαλέραι μόνον τήν έπομένην είσήλθον εις τον λιμένα τής Χίου, 
δ'θεν έφυγον διά παντός μετά διήμερον παραμονήν.

14. Δέν είναι αξιοθαύμαστος ή ύπαρξις γαλλικών καί αγγλικών πλη
ρωμάτων εις τον Τουρκικόν στόλον, διότι, ώς ήτο γνωστόν ανέκαθεν, πλεΐστοι 
ξένοι ύπηρέτουν εις αυτόν, ως καί "Ελληνες, ιδίως νησιώται καί Μαυροθα- 
λασσΐται.

15. Σονλτάναι εκαλούντο τά μεγαλοπρεπή καί βαρέα πλοία τών 
Τούρκων. Ή δευτέρα αύτη σύγκρουσις δέν ήτο δμοία προς τήν πρώτην. 
’Από έκθεσιν τοΰ θαυμαστού εις ειλικρίνειαν καί σύνεσιν ναυάρχου Βαρθ. 
Κονταρίνη έχομεν τήν εξής λακωνικήν κρίσιν περί τής βας ταύτης συναν- 
τήσεως: «Τήν 19 τοΰ μηνός ήρξαντο αμφοτέρωθεν ρωμαλέαι έφοδοι 
καί, μετά δίωρον ζωηρόν καί σύντονον αγώνα, έπαυσαν πρώτοι οί Τούρκοι

1 Archivio di Stato di Venezia. Dispacci del capitano straordinario delle 
navi 1694-5.
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και άπεσΰρθησαν όμολογοϋντες δτι έπαθον σοβαράς ζημίας. Δεν έκερδίσα- 
μεν βεβαίως καί ημείς ωφελήματα, αλλ’ ούτε ζημίας έπάθομεν τοιαϋτας, 
ώστε να θίγεται τδ κοινόν συμφέρον. Έχάθησαν μόνον 130 άνδρες. Ό 
Θεός έβαλε τό άγιόν του χέρι εις αυτήν την σοβαράν σΰγκρουσιν. Οί Τούρ
κοι ειχον ακέραιον τον αριθμόν των πλοίων των καί μέ τό πλεονέκτημα τοϋ 
καιροΰ καί τοϋ τόπου ήδυνήθησαν καί τά πλοία νά άνασυντάξωσι καί δυνά
μεις νέας ανθρώπων νά προσαγάγωσιν εξ Ανατολής. Ημείς έμειονεκτοϋμεν 
κατά τέσσαρα πλοία, δηλαδή τά τρία άπολεσθέντα καί τον 'Άγιον Βικέντιον, 
δστις παρέμεινεν εντός τοϋ λιμένος των Οίνουσών εις κακήν κατάστασιν. Έκ 
των 16 άπομεινάντων πλοίων τής μοίρας εΐχομεν 500 ανθρώπους όλιγωτέ- 
ρους, ό'σους άπωλέσαμεν εις τήν πρώτην μάχην, χωρίς οΰτε τήν ελαχίστην 
ενίσχυσιν νά λάβωμεν καί οϋδ’ από τά άποχωρισθέντα μπουρλόττα, τά όποια 
ήδϋναντο νά δώσωσι θαυμαστά αποτελέσματα».

17. Περί απωλειών όμιλεΐ σαφώς καί ή έκθεσις τοϋ ναυάρχου Βαρθ. 
Κονταρίνη καί είναι πιθανόίτατον δτι διά ταΰτην κυρίως τήν αδυναμίαν 
έδίσταζεν ό βενετικός στόλος νά τολμήση νά δεχθή άλλην έπίθεσιν άφοϋ θά 
έκινδΰνευε νά καταστραφή, ευρισκόμενος μακράν τών βάσεών του. "Ωστε τοϋ 
στόλου αί άνάγκαι επέβαλον τήν εγκατάλειψην τής νήσου.

18. Δεν φαίνεται καθόλου πιθανόν δτι οί "Ελληνες κάτοικοι τής νήσου 
συμμετέσχον οίκειοθελώς εις τον πανηγυρισμόν καί τάς εορτάς τών Ιταλών, 
τουναντίον δέ υποχρεωτικός μετέσχον εις αϋτάς.Άπό τάς επιστολάς τοϋ Αλε
ξάνδρου Μαυροκορδάτου1 κατανοοΰμεν τά τότε λαβόντα εκεί χώραν. 'Ως 
γνωστόν, ύπεχρέωσαν τον ήμέτερον κλήρον καί νά ψάλη κανόνα δοξαστικόν 
εν λιτανείφ υπέρ τών νικητών, ποιηθέντα υπό «Κλήμεντος ίερομονάχου Κου- 
ζίνου καί ίεροκήρυκος»1 2, Έξ άλλων δέ ειδήσεων καί μαρτυριών συνάγομεν 
δτι αμέσως μετά τήν κατάληψην τής νήσου τά πράγματα ήλλαξαν διά τους 
'Έλληνας, ίσως διότι έπληροφοροΰντο δτι οί εν τή Πόλει Χΐοι, μέ επί κε
φαλής τον Αλέξανδρον Μαυροκορδάτον προητοίμαζον τήν απαλλαγήν τής 
νήσου, διά τοϋτο δέ καί πολλά οί Φράγκοι κατά τών Ελλήνων επεχείρουν. 
Έπι τοϋ θέματος τοϋτου εύρίσκομεν πολλά διαφωτιστικά στοιχεία εις τάς 
εκθέσεις τοϋ βαΐλου Κωνσταντινουπόλεως προς τήν Δημοκρατίαν, προς ήν 
οΰτος καταδίδει τάς ένεργείας ταϋτας τών Χίων3.

19. Ή χρησιμοποίησις βοργησίων διά τήν άμυναν τοϋ Κάστρου δέν 
μαρτυρεΐται άλλοθεν καί διά τοϋτο πιστεύω δτι δέν πρόκειται περί βοργη
σίων, κατοίκων δηλαδή τοϋ Burgus Grecorum τής πόλεως Χίου. Εις μίαν

1 Έπιστολαί ’Αλεξάνδρου τοϋ έξ ’Απορρήτων, άρ. έπιτ. 59. Έκδ Θ. Λι- 
βαδά 1876.

2 Γ. Ζολώτα, 'Ιστορία τής Χίου τ. Γ'. μέρος I'. σ. 219.
3 ΑύτόίΗ σ. 234.
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εκθεσιν τοΰ τότε προνοητοϋ Χίου Giustino de Riva περί τής παραδόσεως 
εκ νέου τής Χίου εις τους Τούρκους, μεταξύ των άλλων λόγων διά τούς 
οποίους κατακρίνει την εγκατάλειψιν τής νήσου, φέρονται καί οί εξής: 
«Διότι αί μέν εξωτερικαί έπισκευαί τού φρουρίου είχον συμπλήρωσή, αί 
δέ έσωτερικαί επροχώρουν, διότι υπήρχε σύνταγμα δραγόνων καί αρκετόν 
πυροβολικόν, εις τό οποίον υπηρετούν 600 χωρικοί λατΐνοι πιστοί καί άφω- 
σιωμένοι ύπερασπισταί τοϋ Κάστρου, έγκαταλείψαντες τάς οικίας καί κτήματα 
αυτών σύν γυναιξί καί τέκνοις κλπ.».

Τοϋτο έχει σχέσιν προς τό λεγόμενον εν τφ χειρογράφφ δτι διά την 
άμυναν τοΰ Κάστρου ύπήρχον πολλοί άφωσιωμένοι βοργέσιοι. Εις την Χίον 
ουδε'ις χωρικός λατινος ύπήρχεν ή άνεφέρεταί ποτέ. Άφωσιωμένοι χωρικοί 
εις τούς λατίνους ύπήρχον βεβαίως, καί τοιοϋτοι θά ήσαν οι εργαζόμενοι 
εις τά κτήματα αυτών, θά ήδύναντο επομένως νά συναθροίσωσιν τόσους αν
θρώπους, όσους αναφέρει ή έκθεσις τοϋ προνοητοϋ. Εντός τής πόλεως 
υπήρχε καί συνοικία κατοικουμένη όντως υπό λατίνων, ή οποία διά τοϋτο ώνο- 
μάζετο τότε burgus latinornm βραδύτερον δέ Φραγκομαχαλάς. Ήσαν δέ 
εκεί οί κυρίως εργατικοί άνθρωποι κατά τό πλεΐστον Κυκλαδΐται καί ιδίςτ 
Τήνιοι, τούς οποίους προσείλκυον αί έν Χίφ άκμάζουσαι τότε βιοτεχνίαι καί 
βιομηχανίαι, οί όποιοι Κυκλαδΐται ήσαν βεβαίως κατά τό πλεΐστον καθολι
κοί, όπως παρετήρησα εις τάς ληξιαρχικός πράξεις τών τότε χρόνων τοΰ κώ- 
δικος τής λατινικής εκκλησίας Χίου.

20. Νάπολι τής Ρωμανίας ήτο διά τούς ’Ιταλούς τό Ναύπλιον.
21. Κορφοί ήτοι Κέρκυρα.
22. Ό συγγραφεύς εννοεί ως αντίδοτα, τον εφοδιασμόν τοΰ φρουρίου, 

την δοκιμήν τής βας ναυμαχίας, την ανάγκην τής σωτηρίας τοΰ στόλου.
23. Ή μνεία τοΰ γεγονότος παρά τοϋ πιστοΰ καί ενθουσιώδους κληρι

κού εύρίσκεται είς πλήρη συμιφωνίαν προς την εκθεσιν τοΰ προνοητοϋ. Είναι 
φανερόν ότι ή νήσος ήδύνατο νά μη εγκαταλειφθή, ή αλήθεια όμως είναι 
ότι δεν ήδύνατο καί νά κρατηθή, είμή μόνον επί μικρόν καί μετά πολλών 
θυσιών.

24. ’Ίσως θέλει ό γράφων νά εΐπη latinia, είδος ταχυπλόων μικρών 
ιστιοφόρων.

25. Είναι, φαίνεται, αληθές ότι οί "Ελληνες μετ’ ελπίδων άπέβλεπον 
είς την από τών Βενετών απαλλαγήν καί είναι γεγονός ότι ειδοποίησαν τον 
Τουρκικόν στόλον περί τής φυγής των, τοϋτο δέ φανερώνει ότι δεν θά ήσαν 
ευτυχείς διαρκούσης τής κατοχής.

26. Τό πρώτον λέγεται ενταύθα, δτι οί Τούρκοι άπεστέρησαν τούς Ίου- 
στινιάνας τών δικαιωμάτων των. Νομίζω ότι τών δικαιωμάτων καί τών κτη
μάτων των θά εστερήθησαν ασφαλώς οί φυγάδες, εκ τών οποίων πλεΐστοι
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επανήλθον μετά περιπλανήσεις καί δυστυχίας πολλών ετών, τυχόντες, ως νο
μίζω, τής γαλλικής προστασίας.

27. Είναι απολύτως γνωστόν καί εξηκριβωμένον οτι μόνον έπ’ ολίγα 
ετη εγίνετο χρήσις τοΰ παρεκκλησίου τών Γάλλων Καπουκίνων καί δτι άργό- 
τερον διείίετον οί καθολικοί 5 εν δλφ εκκλησίας, τάς όποιας καί μάνας διετή- 
ρησαν εκτοτε καί μέχρι τοϋδε.

28. 'Ως ειπον καί ανωτέρω, διέθετον από τοΰ 1720 5 εκκλησίας.
29. Τερρατσάνους εννοεί τούς χωρικούς τούς εργαζομένους εις τά κτή

ματα, τά όποια ειχον οί Ίουστινιάναι εις την εξοχήν.
ΑΙΜΙΛΙΑ ΣΑΡΟΥ-ΖΟΛΩΤΑ
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